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АКТИВІЗАЦІЯ ГОВОРІННЯ НА ЗАНЯТТЯХ З АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 
КУРСАНТІВ ВВНЗ ТА ВІЙСЬКОВОСЛУЖБОВЦІВ

Статтю присвячено питанням активізації говоріння на заняттях з англійської мови курсантів ВВНЗ та 
військовослужбовців, визначенню ефективних методів і засобів. У ході експериментальної роботи було збільше-
но відсоток англомовного говоріння на заняттях з курсантами/ військовослужбовцями, з намаганням досягти 
однакової участі всіх присутніх на занятті, без монополізації уваги та навчального часу окремими учасниками 
групи, було проведено роботу щодо підвищення рівня мотивації до навчання із застосуванням рольових ігор та 
врахуванням реальних можливостей групи. Педагогічний вплив здійснювався з метою підвищення різних видів 
мотивації: цільової, успіху, країнознавчої, естетичної та інструментальної. Особлива увага приділялася зміс-
товній та мовленнєвій цінності тренувальних вправ, завдання були побудовані з урахуванням реального інфор-
маційного та лексичного запасу курсантів/військовослужбовців. Заняття проходили з широким використанням 
опор вербального і невербального характеру, впроваджувались реальні, проблемні та умовні мовленнєві ситуації. 
Особлива увага приділялася розвитку діалогічного мовлення, у зв’язку з його більшою складністю для мовців 
порівняно з монологічним мовленням. Враховувались такі характеристики діалогу, як реактивність та ситуа-
тивність. Використовувались такі види діалогу: стандартні (типові) та вільні діалоги з урахуванням їх мож-
ливої трансформації в ході розвитку розмови, залежно від змін ситуації мовлення, здебільшого на заняттях 
моделювались діалоги з використанням побутової та військової лексики. Результати контрольного зрізу знань 
курсантів/військовослужбовців, проведеного наприкінці експериментального періоду, показали значне покращен-
ня навичок говоріння, це ж відзначили й учасники експерименту в ході підсумкового опитування. Також вони 
засвідчили підвищення інтересу і мотивації до навчання, зокрема до самостійних видів роботи, що підтвердило 
ефективність упроваджених методів і засобів навчання.
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IMPROVEMENT ON SPEAKING OF CADETS OF HIGHER MILITARY 
EDUCATIONAL INSTITUTIONS AND SERVICEMEN DURING ENGLISH CLASSES

The article is devoted to the issues of improvement on speaking of cadets of higher military educational institutions 
and servicemen during English classes. The effective methods and means of improvement on speaking were defined. In 
the course of experimental work the percentage of speaking of cadets of higher military educational institutions and 
servicemen during English classes were increased. The effort was given to the achievement of equal speech participation 
of all members of the group without monopoly of attention and time of separate members of the group. The work was done 
to increase motivation for learning English with the help of role-plays and taking into consideration the real capability 
of the group. Pedagogical influence was carried out in order to increase different types of motivation: target, success, 
country study, aesthetic and instrumental. Special attention was paid to the content and speech value of training exercises; 
the tasks were built taking into account the real amount of information and vocabulary that cadets and servicemen have. 
The classes were held with extensive use of verbal and non-verbal supports; real, problematic and conditional speech 
situations were used. Special attention was also paid to the development of dialogic speech; it was done due to its greater 
complexity for speakers compared to monologue speech. Such characteristics of dialogue as reactivity and situationality 
were taken into account. The following types of dialogue were used: standard (typical) and free dialogues. Possible 
transformation of the dialogues during the development of the conversation was taking into account. During the class the 
dialogues were formed with the help of household and military vocabulary. The results of the control test of knowledge 
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Бачинська Н. Активізація говоріння на заняттях з англійської мови курсантів ВВНЗ та військовослужбовців

Постановка проблеми. Сучасні міжнародні 
відносини, інформаційний вибух, міжнародна 
економічна та політична інтеграція зумовлюють 
залучення випускників вищих військових навчаль-
них закладів до безпосереднього здійснення між-
народних зв’язків, що супроводжуються значним 
зростанням та розширенням культурних та діло-
вих контактів. Усе це підвищує вимоги до рівня 
володіння англійською мовою курсантів вищих 
військових навчальних закладів (далі – ВВНЗ) та 
військовослужбовців, зумовлюючи пошук нових 
методів та форм навчання англійської мови.

Умови іншомовного спілкування в сучасному 
світі, коли англійська мова є засобом комунікації, 
пізнання, отримання та накопичення інформації, 
визначили необхідність володіння курсантами 
ВВНЗ та військовослужбовцями всіма видами 
мовленнєвої діяльності: говорінням та аудіюван-
ням, а також читанням та письмом. Рівень адекват-
ності володіння тим чи іншим видом мовленнєвої 
діяльності перевіряється в практиці англомов-
ного спілкування. Розглядаючи питання навчання 
мовлення, слід ураховувати, що усне мовлення є 
двостороннім процесом, що складається з уміння 
говорити англійською мовою (експресивна сто-
рона мовлення) та вміння розуміти мову інших 
людей (рецептивна сторона мовлення). Йдеться 
про підготовку курсантів ВВНЗ та військовослуж-
бовців до діалогу культур, де навички монологіч-
ного та діалогічного спілкування є дуже важли-
вими, але перевага в бік діалогу значно сильніша. 
Це і зрозуміло, адже в реальному спілкуванні нам 
рідко доводиться виступати з тривалими моноло-
гами. Спілкування здебільшого є або діалогічним, 
або полілогічним, саме тому значення активіза-
ції продуктивного виду мовленнєвої діяльності 
(говоріння) важко переоцінити, оскільки воно є 
невід’ємною частиною вільного володіння мовою, 
саме на нього звертається особлива увага, коли 
йдеться про результати та ефективність навчання.

Аналіз досліджень. Аналіз наукової та мето-
дичної літератури доводить, що оволодіння 
іншомовним усним мовленням – складний про-
цес: мовець має опанувати різні навички (гово-
ріння, аудіювання), що включають як мовні, так 
і позамовні елементи, і вміти вести вільну роз-
мову (Dincer, 2017: 104–112), (Richards, 2008: 34), 
(Shumin, 2002: 110–112) та ін. На додаток до лінг-

вістичної, соціолінгвістичної та дискурсивної 
компетенції можна перерахувати ряд факторів, 
що впливають на мовлення носіїв мови, вклю-
чаючи обмеження, пов’язані з дозріванням (вік), 
факторами слухового середовища (навички ауді-
ювання), соціокультурними факторами (елементи 
культури) та афективними факторами (тривож-
ність щодо якості говоріння і сприйняття, моти-
вація, самооцінка, рівень впевненості) (Kawai, 
2008: 218–230), (Shumin, 2002: 87–90). 

Розмовне англійське мовлення складне за 
своєю природою, тому під час його опанування 
витрачаються значний час та зусилля (Dincer, 
2017: 1–25), (Kawai, 2008: 220–221); здебіль-
шого труднощі виникають в оволодінні мовою на 
комунікативному рівні (Pawlak, 2018: 269–291), 
зокрема під час навчання читання та говоріння 
(Dincer, 2017: 5–6), (Zhang&Head, 2009: 1–9). Хоча 
говоріння є найбільш складною навичкою, біль-
шість осіб, які вивчають англійську мову, мають 
обмежені можливості для практики мовлення 
поза аудиторією, незважаючи на сучасні техноло-
гічні досягнення (Dincer&Yesilyurt, 2013: 88–95), 
(Kawai, 2008: 218–230), (Pawlak, 2018: 269–291), 
(Ruixue, Zejun&Yijing, 2012: 26–31).

Попри результати численних досліджень, зали-
шається не вирішеним багато питань про те, як 
досягти ефективності в процесі розвитку навичок 
говоріння англійською мовою, що обґрунтовує 
необхідність проведення подальших досліджень 
у цьому напрямі, з метою виявлення ефективних 
методів і засобів покращення навичок говоріння.

Мета статті – визначити методи і засоби акти-
візації говоріння на заняттях з англійської мови 
курсантів ВВНЗ та військовослужбовців.

Виклад основного матеріалу. Започатковуючи 
дослідження активізації говоріння на заняттях з 
англійської мови курсантів/ військовослужбов-
ців, ми керувалися дидактичними, педагогічними, 
методологічними та лінгвістичними засадами 
вивчення англійської мови, зокрема положенням 
про те, що формування і подальша активізація 
навичок говоріння вимагає використання спеці-
альних вправ і завдань, методів, форм і засобів. 
По-перше, це збільшення проценту говоріння 
на занятті курсантів/військовослужбовців, тоді 
як викладач лише спрямовує та моделює різні 
форми мовної взаємодії. По-друге, однакова 

of cadets and servicemen conducted at the end of the experimental period showed a significant improvement in speaking 
skills. The same results were noted by the participants of the experiment in the final survey. They also showed an increase 
of interest and motivation in learning, in particular in independent types of work, which confirmed the effectiveness of the 
implemented methods and means of learning.

Key words: speaking, speech, dialogue, motivation, speech situation, cadets, servicemen.
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участь у спілкуванні всіх присутніх на занятті. 
Викладач намагається не допускати монополіза-
ції уваги й навчального часу найбільш розкутими 
та успішними курсантами/військовослужбов-
цями, залучаючи до спілкування навіть слабких і 
сором’язливих. Третє – підвищення рівня мотива-
ції під час заняття завдяки використанню різних 
джерел створення мотивації. Наприклад, ство-
рення ситуації ділової гри, де рівень мотивації 
досить високий, і, навіть якщо каже одна людина, 
решта учасників не виключені із загального 
режиму роботи, а виконують інші мовні дії: слу-
хають, записують тощо. Четверте – рівень ситу-
ацій мовлення має відповідати реальним можли-
востям даної групи.

Під час проведення занять, спрямованих на 
актуалізацію говоріння, ми стикнулися з пев-
ними труднощами: деякі учасники навчальної 
групи відчували побоювання зробити помилку, 
сором’язливість, острах надмірної критики як з 
боку слухачів, так і з боку викладача. Для подо-
лання цих проблем ми намагалися на занятті 
створити атмосферу доброзичливості та довіри, 
на власному прикладі, за потреби, демонструючи 
визнання своїх помилок, прагнення вдосконалю-
вати власні знання і навички, толерантне став-
лення до допущених помилок, використовуючи 
тільки конструктивні зауваження, припиняючи 
критику з боку слухачів, а також, за необхідності, 
створюючи найбільш «критично налаштованим» 
складні ситуації для демонстрації власних знань 
та навичок. Широко використовувалися колек-
тивні форми роботи (парні, групові, проектні), 
де успіх кожного матеріалізується в успіху всієї 
групи, та навпаки. Також під час проведення 
занять ураховувався рівень та вид мотивації кур-
сантів ВВНЗ та військовослужбовців, створю-
валися умови для її підвищення, зокрема, вико-
ристовувались такі види підвищення мотивації 
(Гурина, 2016: 104–115), (Деркач, 2018: 49–53):

Розглянемо їх більш докладно: 1) сутність 
цільової мотивації полягає в ясному усвідомленні 
як кінцевої мети вивчення англійської мови, так і 
мети виконання кожного завдання. Добре засвою-
ється те, що пов’язане з професійною діяльністю 
людини, що потрібно для цієї діяльності, на що 
вона спрямована та за допомогою чого здійсню-
ється; 2) мотивація успіху особливо важлива на 
початкових етапах навчання, вона створює під-
ґрунтя для подолання труднощів і дає відчуття 
отримання знань, які можна використати на прак-
тиці, наприклад, у спілкуванні з іноземцями;  
3) країнознавча мотивація – сам факт перемі-
щення звичайних дій і подій у країну, мова якої 

вивчається, підсилює інтерес курсантів ВВНЗ та 
військовослужбовців, дає можливість звернути 
увагу на різні прояви національних специфіч-
них особливостей іншої культури. Порівняльний 
аналіз та зіставлення культурних особливос-
тей рідної країни та країн досліджуваної мови 
дозволяють краще зрозуміти особливості суто 
мовних явищ, які є відображенням фактичних 
сторін життя людей, адже мова швидко реагує на 
всі соціальні зміни в житті тієї чи іншої країни. 
У ній знаходять відображення звичаї та традиції, 
соціально-політична взаємодія країни з іншими 
країнами світу. Все це має велику цінність для 
розуміння соціальної природи мови, її зв’язку з 
мисленням, але за умови, що даний матеріал вміло 
обговорюється і справді співвідноситься з мате-
ріалом, що вивчається; 4) зміст естетичної моти-
вації полягає в задоволені, отриманому в процесі 
вивчення мови, цьому слугують використання під 
час занять наочних посібників, картин, слайдів, 
відеоматеріалів, музики, пісень, елементів вірту-
альної і доповненої реальності. Всі використо-
вувані засоби мають бути естетичними, викли-
кати і підтримувати інтерес до вивчення мови;  
5) інструментальна мотивація характеризується 
тим, що відповідно до особливостей роботи 
мозку, темпераменту, видів пам’яті та інших 
аспектів індивідуальних відмінностей кожен 
курсант/військовослужбовець має свої улюблені 
форми і види робіт. Один із легкістю складає 
змістовні розповіді з лексикою, що вивчається, 
інший із задоволенням перекладає тощо. Враху-
вання інструментальної мотивації полягає в тому, 
щоб дати можливість кожному курсанту/військо-
вослужбовцю максимально виразити себе в улю-
бленому та найуспішнішому виді робіт. Навчання 
в колективі й через колектив передбачає як мож-
ливість «сольної» самореалізації, так і застосу-
вання таланту в групових формах роботи. Це 
наочно простежується у створенні спільних про-
ектів. Кожен вагомий внесок до загального успіху 
групи допомагає закріпити відносини «відпові-
дальної залежності» між членами групи.

Заняття з розвитку й актуалізації навичок гово-
ріння спиралися на вже сформовані лексичні та 
граматичні навички в рамках теми, що вивчалася. 
Крім лексичних одиниць та граматичних струк-
тур, курсантам ВВНЗ/військовослужбовцям необ-
хідно було знати і вміти використовувати різні 
мовленнєві формули задля побудови логічного 
висловлювання (вступні та прикінцеві фрази, 
певні мовленнєві кліше відповідно до теми та 
ситуації мовлення) тощо. Підґрунтям виступило 
опанування текстів для читання та аудіювання, 
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мовний матеріал яких забезпечував інформаційне 
заповнення і необхідний набір мовних та поза-
мовних засобів комунікації.

Велике значення в цьому питанні відігравала 
змістова та мовна цінність тренувальних вправ. 
Передбачені завдання будувалися з урахуван-
ням реального інформаційного та лексичного 
запасу курсантів ВВНЗ та військовослужбовців. 
Широко використовувалися опори вербального 
характеру (схеми, таблиці, плани з ключовими 
словами, опорні конспекти тощо) і невербальні 
опори (картинки, слайди, музика тощо). Врахову-
вались умови створення мовної ситуації, які поді-
ляються на три основні групи: реальні, проблемні 
та умовні. Реальні ситуації на занятті обмежені 
ролями викладача і курсантів/військовослужбов-
ців, а отже, не такі численні. Проблемні ситуації 
виникають тоді, коли існує кілька різних думок або 
принаймні дві взаємовиключні з одного питання. 
Умовні ситуації краще моделювали реальні ситу-
ації спілкування, охоплюючи різні типи мовної 
поведінки, сприяючи збагаченню соціального 
досвіду учасників групи за рахунок розширення 
спектра комунікативно програваних ролей. 

Під час активізації говоріння основна увага 
приділялась розвитку діалогічного мовлення, 

оскільки для навчального спілкування діалогічне 
мовлення представляє набагато більше трудно-
щів, ніж монологічне. Безумовно, багато що зале-
жить від ситуації, психологічних особливостей 
курсантів ВВНЗ та військовослужбовців, безлічі 
інших факторів, але дане твердження має цілком 
об’єктивне обґрунтування. В основі специфіки 
формування діалогу лежать аспекти, зумовлені 
його характеристиками.

Так, реактивність зумовлює об’єктивні про-
блеми оволодіння цією формою говоріння англій-
ською мовою для учасників групи. В основі цих 
труднощів лежать такі причини: реакція партнера 
зі спілкування може бути абсолютно непередба-
чуваною, наприклад, він може несподівано пере-
вести розмову в інше русло. Не менш важко впо-
ратися і з ситуацією, в якій реакції взагалі немає. 
В обох випадках необхідно в процесі спілкування 
змінювати спочатку намічену логіку розмови, під-
ключати різноманітні дискурсивні прийоми для 
досягнення поставленої мети спілкування. Інколи 
курсантам/військовослужбовцям бракувало соці-
альних навичок діалогічного спілкування не 
тільки англійською, а й рідною мовою. Це вияв-
лялося не стільки в незнанні лексики, граматики 
тощо, як у невмінні входити в контакт з людьми, 

Рис. 1. Види мотивації
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Рис. 2. Характеристики діалогу
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своєчасно і доречно відповідати на запитання, 
виявляти зацікавленість у тому, що говорить спів-
розмовник, підтримувати розмову за допомогою 
простих реплік реагування, адекватно використо-
вувати міміку, жести, інтонацію та інші паралінг-
вістичні засоби. Враховувалось також те, що, крім 
уміння говорити, діалог передбачає вміння роз-
пізнавати усне мовлення на слух. У зв’язку з цим 
для успішного ведення діалогу необхідно мати 
певний рівень розвитку мовного слуху, компенса-
торних умінь, ймовірнісного прогнозування тощо.

Мовлення не буває поза ситуацією, в діалозі 
саме ситуація визначає мотив говоріння, який у 
свою чергу є джерелом породження мовлення. 
Навчальне спілкування має власну специфіку, 
навчальні діалоги завжди протікають за тими 
самими законами, що й у реальному спілкуванні. 
Отже, ситуативність – одна з характерних рис діа-
логу, яка передбачає, що успішність діалогічної 
взаємодії на занятті багато в чому залежить від 
заданої ситуації та розуміння учасниками мовного 
завдання. Ситуативність становить суть і визначає 
логіку цієї форми мовлення.

У процесі роботи ми використовували різні 
види діалогу: 1) стандартні (типові), оскільки 
найчастіше в реальному житті зустрічаються 
стандартні діалоги, наприклад, діалог офіціанта 
та відвідувача ресторану або покупця і продавця 
тощо; 2) вільні діалоги, до яких належать розмови, 
дискусії, інтерв’ю, тобто ті форми мовленнєвої 
взаємодії, де змістові межі мовлення кожного з 
партнерів, а отже, і загальна логіка розвитку роз-
мови жорстко не фіксуються соціальними мов-
ними ролями. Проте слід зазначити, що межа між 
вільними та стандартними діалогами в реальному 
спілкуванні дуже рухлива, ці різновиди діалогів 

можуть легко трансформуватися в ході розвитку 
спілкування, залежно від змін ситуації мовлення. 
На заняттях моделювались ситуації вільного і 
стандартного діалогу з використанням побутової 
та військової лексики.

Після завершення серії занять ми провели 
опитування учасників освітнього процесу, в ході 
якого курсанти ВВНЗ та військовослужбовці 
засвідчили покращення навичок говоріння англій-
ською мовою та діалогічного мовлення. Крім того, 
курсанти ВВНЗ та військовослужбовці зазначили, 
що вони, ґрунтуючись на матеріалі проведених 
занять, самостійно почали використовувати різні 
технологічні інструменти для покращення нави-
чок говоріння, наприклад, грали у відеоігри 
онлайн та офлайн, брали участь у чатах для спіл-
кування з носіями мови, дивилися телесеріали та 
відео для поліпшення вимови та розуміння. Все це 
свідчить про підвищення мотивації до навчання. 
Результати контрольного зрізу знань також під-
твердили ефективність упроваджених методів 
та засобів активізації говоріння та діалогічного 
мовлення, оскільки якість говоріння підвищилась 
на 20% порівняно з контрольною групою, в якій 
навчання проходило за традиційною програмою.

Висновки. У результаті аналізу наукової 
та методичної літератури, проведених дослі-
джень щодо визначення і подолання труднощів 
у навчанні говорінню та побудові діалогів, про-
ведення роботи щодо визначення видів мотивації 
та її підвищення педагогічними засобами і при-
йомами, використання різних видів діалогу, впро-
вадження низки вправ та засобів курсанти ВВНЗ 
і військовослужбовці значно підвищили рівень 
говоріння і діалогічного мовлення, що свідчить 
про ефективність означеної методики.
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